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Ohutusnouded

| _ Lugege labi kdik ohutusnouded

[ ] ja juhised. Ohutusnduete ja
juhiste eiramine voib kaasa tuua

elektriloogi, tulekahiju ja/voi

raskeid vigastusi.
Hoidke kdesolevad juhised hoolikalt alles.

Kasutage laadimisseadet liksnes siis, kui Teil on taielik
iilevaade selle koikidest funktsioonidest ning suudate seda
kasutada piiranguteta voi kui olete saanud asjaomase
véljadppe.

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kelle
vaimsed voi fiiiisilised voimed on piiratud voi kellel
puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised ja
kogemused. Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud, kelle
filiisilised voi vaimsed voimed on piiratud voi kellel
puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised ja
kogemused, tohivad laadimisseadet kasutada vaid siis,
kui nende iile teostatakse jarelevalvet voi kui neile on
antud tipsed juhised laadimisseadme ohutuks
kdsitsemiseks ja kui nad moistavad seadmega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest
kasitsemisest pohjustatud kehavigastuste ja varalise kahju
oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise ja
hooldamise ajal jarelevalveta. Sellega tagate, et lapsed
ei hakka laadimisseadmega mangima.

» Laadige ainult Bosch liitiumioonakusid voi AMPShare-
Partneri akusid, mille mahutavus on vihemalt 1,3 Ah.
Aku pinge peab sobima laadimisseadme
akulaadimispingega. Arge laadige akusid, mis ei ole
taaslaetavad. Vastasel korral on tulekahju ja plahvatuse
oht.

Kasutage laadimisseadet ainult siseruumides
ja hoidke seda niiskusest eemal. Vee
tungimine laadimisseadmesse suurendab
elektril6ogi ohtu.

» Hoidke laadimisseade puhas. Maardumine suurendab
elektriloogi ohtu.

» Kontrollige iga kord enne kasutamist laadimisseadet,
shvorgujuhet ja pistikut. Kahjustuste tuvastamise
korral drge votke laadimisseadet kasutusele. Arge
avage laadimisseadet ise ja laske seda parandada
ainult Bosch voi volitatud teeninduskeskustes, kus
kasutatakse originaalvaruosi. Kahjustada saanud
laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival
aluspinnal (nt paber, kangas) ega tuleohtlikus
keskkonnas. Laadimisseade laheb kasutamisel kuumaks,
tekitades polengu ohu.

» Arge katke kinni laadimisseadme ventilatsiooniavasid.
Vastasel korral voib laadimisseade (ile kuumeneda ja selle
nouetekohane to0 ei ole enam tagatud.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Aku vigastamisel ja ebaoigel kasitsemisel voib akust
eralduda aure. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud vdivad arritada hingamisteid.

» Vaarkasutuse korral vdib akuvedelik vilja voolata;
valtige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Laadimisseade on ette nahtud taaslaetavate Bosch
AMPShare voi AMPShare-partnerite Li-lon-akude
laadimiseks.

Kujutatud komponendid

S

oS

(1) Laadimispesa

(2) Laadimisjarjekorra nool

(3) Punane temperatuurikontrolli/vea nait
(4) Roheline laetuse taseme nait
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(5) Prio-nupp
(6) Kaablitrummel

Tehnilised andmed

Kaitseklass @l
Laadimisvool” 8,0A
Aku laadimispinge (pinge automaatne 18V=
tuvastamine)

Kaal® 1,8kg

A) oleneb temperatuurist ja aku tiitibist
B) Kaalilma vérgujuhtme ja vérgupistikuta
Vaartused voivad olenevalt tootest varieeruda ja oleneda kasutus- ning

keskkonnatingimustest.Tdiendav teave veebisaidil
www.bosch-professional.com/wac.

Laadimistoiming

» Podrake tiahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama laadimisseadme tiiiibisildile margitud
andmetele.

@ Veenduge, et koik laadimispesad (1) ja aku kontaktid
on suuremast mustusest vabad. Veenduge, et koik akud
on taielikult sisestatud.

Laadimistoiming algab kohe, kui vorgupistik on iihendatud ja
aku on sisse asetatud. Kui laadimistoiming kaivitatakse
mitmel akul korraga, laetakse neid jargemododa pealetriikitud
noolte (2) suunas (vastupaeva).

Akusid laetakse jargemooda 2 laadimistsiiklis.

- Esimeses laadimistsiiklis laetakse koik sisseasetatud akud
laetuse tasemeni kuni u 80% mahtuvusest.

- Teises laadimistsiiklis laetakse akusid lisaks tasemest u
80% kuni aku taislaadmiseni. Teine laadimistsiikkel
kaivitub, kui kdik sisseasetatud akud on laetud tasemeni
u80%.

Kui mone aku laetuse tase iiletab u 80%, jaetakse see

esimeses laadimistsiiklis vahele ja laetakse teises

laadimistsiiklis kuni taislaetuse tasemeni. Kui teise
laadimistsiikli kestel asetatakse sisse uus aku laetuse
tasemega alla 80%, laetakse seda kohe. Kui see aku on
laetud tasemeni u 80%, maaratletakse laadimisjarjekord
uuesti. Jargmine aku, mida laetakse teises laadimistsiiklis,
maaratakse laadimisseadmel olevate noolte (2) jarjekorras

(vastupaeva).

(i) Laadimistoiming on véimalik ainult siis, kui aku
temperatuur on lubatud
laadimistemperatuuripiirkonnas (0-45 °C).

Intelligentne laadimisprotseduur tuvastab automaatselt aku
laadimisoleku ja laeb akut aku temperatuurile ja pingele
vastava optimaalse laadimisvooluga.
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Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist naitab, et
aku on muutunud kasutuskolbmatuks ja tuleb vélja vahetada.

Pideva voi mitme iiksteisele jargneva laadimistsiikli puhul
voib laadimisseade soojeneda. See ei ole problemaatiline ega
viita laadimisseadme tehnilisele defektile.

Prio-nupp (Priority Start)

Igas laadimispesas (1) on Prio-nupp (5)
laadimistoimingu kohe alustamiseks selles
laadimispesas.

- Uhekordse Prio-nupu (5) vajutamise jarel laetakse selles
laadimispesas olevat akut eelisjarjekorras kuni u 80% selle
mahtuvusest (esimene laadimistsiikkel). Laadimistoimingu
alustamiseks sittivad liihiajaliselt laadimisseisundi naidu
(4) 4 esimest LED-i. Kui aku on laetud tasemeni u 80%,
laetakse noole (2) suunas jargmist akut (vastupaeva).

- Kahekordse Prio-nupu (5) vajutamise jarel madratakse
selles laadimispesas olevale akule eelisseisund ja seda
laetakse kuni taieliku laetuse tasemeni. Laadimistoimingu
alustamiseks sittivad liihiajaliselt laadimisseisundi naidu
(4) 5 esimest LED-i. Selle laadimistoimingu Iopetamise
jarel laetakse jalle teisi akusid kuni laetuse tasemeni u
80%.

Kui eelisseisundis olev aku on taielikult téis laetud, laetakse

jargmises laadimispesas olevat akut. Laadimisjarjekorra

maaravad laadimisseadmele triikitud nooled (2)

(vastupdeva).

Naitude tahendus

Roheline laadimisseisundi nait

Aku sisseasetamisel nditab juurdekuuluv roheline
laetusseisundi ndit (4) aku laetusseisundit.
Laadimistoimingust teavitatakse laetusseisundi ndidu (4)
vilkumisega. Pidevalt pdlev tuli naitab aku juba olemasolevat
laetuse taset.

0-20%

21-40%

41-60%
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61-80%

a o

Tais laetud

Temperatuurikontrolli ndidu pidev
punane polemine

Punase naidu (3) pidev pélemine signaliseerib,
A et aku temperatuur on valjaspool lubatud
laadimistemperatuuri piirkonda (0-45 °C).

Laadimine algab niipea, kui aku temperatuur on
ettenahtud vahemikus.

Punase veanaidu vilkuv valgus

Vilkuv punase naidu (3) tuli teavitab, et selles
laadimispesas olev aku on defektne.

6 iheaegselt vilkuvat punast tuld naitavad, et

laadimisseade on defektne.

Veaotsing

Akut ei laeta

Uhtegi akut ei laeta ja koik kuus niitu (3) vilguvad
ilheaegselt punaselt.
Pohjus: laadimisseade tuvastas sisemise vea

Korvaldamine: veenduge, et koik akud on taielikult sisse
asetatud. Tommake vorgupistik valja ja pange jalle tagasi. Kui
viga esineb uuesti, laske laadimisseadet ménes Bosch-
elektriliste tooriistade volitatud klienditeeninduses
kontrollida.

Akut ei laita ja ndit (3) vilgub punaselt
(iihel laadimispesal).

Pohjus: aku ei ole sisse asetatud
Korvaldamine: asetage aku korrektselt laadimisseadmesse.

Pohjus: aku- ja laadimiskontaktid maardunud.

Korvaldamine: tommake vorgupistik valja ja puhastage aku-
jalaadimiskontaktid (kuivalt).

Pohjus: aku on defektne

Korvaldamine: asendage aku.

Akut ei laeta ja ndit (3) poleb punaselt.

Pohjus: aku temperatuur on lubatud
laadimistemperatuurivahemikust viljas.

Korvaldamine: oodake, kuni aku temperatuur on jalle
lubatud laadimistemperatuurivahemikus (0-45 °C).

Naidud ei pole

Ukski niit ei pole, akut ei laeta.
Pohjus: pistikupesa, vorgukaabel voi laadimisseade on
defektne.

Korvaldamine: veenduge, et laadimisseade on ihendatud
sobiva ja toimiva pistikupesaga. Kui viga esineb uuesti, laske
laadimisseadet vajadus korral mones volitatud
klienditeeninduses kontrollida.

Pohjus: laadimisseadme vorgupistik ei ole (digesti)
ihendatud

Korvaldamine: asetage vorgupistik (taielikult) pistikupessa.
Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda
ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste
tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Klienditeenindus ja kasutusalane
noustamine

Eesti Vabariik
Tel.: (+372) 6549 575

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Akulaadimisseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb
keskkonnasaastlikult utiliseerida.
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Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed, mis enam kasutuskolblikud
pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul
viisil kasutusest korvaldama. Kasutage selleks ettenahtud
kogumissiisteeme. Vale jaatmekaitlus voib nendes
sisalduvate vdimalike ohtlike ainete tottu keskkonda ja tervist
kahjustav olla.
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Legal Information and Licenses

1. Open Source Components

1.1 Name : MSP SDK

Version:2.01.00.03

License : BSD-3-Clause

Copyright (C) 2017-2024 Texas Instruments Incorporated

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are met:
*Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this
list of conditions and the following disclaimer.

*Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/
or other materials provided with the distribution.

*Neither the name of Texas Instruments Incorporated nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1.2 Name : ARM_CMSIS_5

Version:5.7.0

License : Apache-2.0

Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.

Copyright (C) 2020 Arm Limited (or its affiliates). All rights reserved.
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you may
not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. See
the License for the specific language governing permissions and limitations
under the License.

2. Common Licenses

2.1 Apache License 2.0 (Apache-2.0)

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and
distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other entities
that control, are controlled by, or are under common control with that entity.
For the purposes of this definition, "control" means (i) the power, direct or
indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by
contract or otherwise, or (i) ownership of fifty percent (50%) or more of the
outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation source,
and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical transformation
or translation of a Source form, including but not limited to compiled object
code, generated documentation, and conversions to other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form,
made available under the License, as indicated by a copyright notice that is
included in or attached to the work (an example is provided in the Appendix
below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object form,
that is based on (or derived from) the Work and for which the editorial
revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License,
Derivative Works shall not include works that remain separable from, or
merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives,
including but not limited to communication on electronic mailing lists,
source code control systems, and issue tracking systems that are managed
by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving
the Work, but excluding communication that is conspicuously marked or
otherwise designated in writing by the copyright owner as "Not a
Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide, non-
exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to
reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform,
sublicense, and distribute the Work and such Derivative Works in Source or
Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide, non-
exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this
section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import,
and otherwise transfer the Work, where such license applies only to those
patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed
by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute
patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin
alawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the
Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent
licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as of
the date such litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or
Derivative Works thereof in any medium, with or without modifications, and
in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:
(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating that
You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from the
Source form of the Work, excluding those notices that do not pertain to any
part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution, then
any Derivative Works that You distribute must include a readable copy of the
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attribution notices contained within such NOTICE file, excluding those
notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one
of the following places: within a NOTICE text file distributed as part of the
Derivative Works; within the Source form or documentation, if provided
along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear.
The contents of the NOTICE file are for informational purposes only and do
not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the
NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices
cannot be construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use,
reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in
this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any
Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by You to the
Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein
shall supersede or modify the terms of any separate license agreement you
may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in
writing, Licensor provides the Work (and each Contributor provides its
Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR
CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without
limitation, any warranties or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT,
MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are
solely responsible for determining the appropriateness of using or
redistributing the Work and assume any risks associated with Your exercise
of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in
tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any
direct, indirect, special, incidental, or consequential damages of any
character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial
damages or losses), even if such Contributor has been advised of the
possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work
or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge a fee for,
acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such
obligations, You may act only on Your own behalf and on Your sole
responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree
to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability
incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason of your
accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

3. Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which underly
Open Source Software Licenses. Please note that Open Source Licenses
contain disclaimer clauses. The text of the Open Source Licenses that apply
are included in this manual under "Legal Information and Licenses".
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